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En dreng og hans hest
1


Prins havde lagt sig ned i båsen, dens hals var fugtig og dens hoved lå helt stille, som om den sov. Kun de urolige øjne, som virkede unaturligt store, røbede, at den var vågen. Den stirrede på Jørgen, og hvis den kunne tale højt, ville den have sagt:

„Du må hjælpe mig! Du må gøre noget for at få mig rask!“

Jørgen satte sig igen på det tykke halmknippe og gav sig til at stryge Prins over halsen, mens han hviskede beroligende til den, men efterhånden vidste han ikke, hvad han skulle sige, for inderst inde havde han fornemmelsen af, at Prins’ kræfter var ved at ebbe ud.

Der var ganske stille i hestestalden. De andre heste var enten i arbejde eller på græs. Jørgen havde siddet hos Prins siden klokken fire i morges. Allerede i aftes viste Prins tegn på, at den var syg. Det var et rent tilfælde, at Jørgen havde opdaget det. Han havde glemt en foldekniv i hestestalden om eftermiddagen, og lige før han skulle i seng, var han kommet i tanker om, at det nok var uforsigtigt at lade den ligge der om natten. Derfor var han gået over i hestestalden, og da han så samtidig ville sige godnat til Prins, havde han lagt mærke til, at den var våd i pelsen, skønt den ikke havde været udenfor en dør siden om formiddagen.

Jørgen havde kaldt på Laurits, den gamle staldkarl, der boede i et værelse oppe ved siden af høloftet, men Laurits, der vidste mere om heste end nogen anden, efter at han havde tjent på Lykkesholm som staldkarl i snart halvtreds år, trøstede Jørgen med, at hans hest blot havde fået et lettere mavetilfælde, som hurtigt ville fortage sig. Ædle dyr var så følsomme, havde Laurits sagt. Den mindste smule fugtig kløver kan give dem mavekriller, men det går som oftest over i løbet af et par timer.

Alligevel havde Jørgen sat vækkeuret til at ringe klokken fire, og Laurits havde for en gangs skyld ikke haft ret. Prins var stadig syg, havde både feber og smerter, og det blev endnu værre, mens Jørgen sad hos den.

Han havde bestemt, at hvis det ikke blev bedre i løbet af den næste time, ville han bede sin far ringe efter dyrlægen.

Pludselig rejste Prins sig op i båsen, rystede kroppen, så svedperlerne sprøjtede om den, og gav sig for første gang til at æde af den valsede havre i krybben. Jørgen råbte opmuntrende til den og smilede glad. Når først et dyr æder, er det ikke rigtig sygt, vidste han. Og Prins tog godt for sig af retterne, mens Jørgen hentede en spand vand, som den ligeledes drak grådigt af.

Da den havde opført sig normalt en halv times tid, kunne Jørgen med god samvittighed forlade stalden. Ved morgenbordet fortalte han faderen om Prins’ forbigående sygdom, og proprietær Lang lovede at se over til hesten midt på formiddagen, da Jørgen havde lovet Henning at komme ned til Isinge Strand så hurtigt som muligt.

— Har du noget imod at sætte dit armbåndsur over på højre hånd, far? spurgte Jørgen, inden han tog afsted.

— Hvorfor det?

— Jeg er bange for, at du ellers glemmer Prins.

Proprietær Lang gav Jørgen et klask bagi, men da Jørgen var gået, satte han alligevel uret over på det andet håndled.

Jørgen trak med cyklen det sidste stykke vej op ad Smedebakken. Det var varmt, nærmest lummert i vejret, en ubehagelig og stikkende varme som sikkert også havde været medvirkende til, at Prins havde følt sig utilpas. Solen hang bag et diset slør højt oppe på himlen, og ude i horisonten havde en hel armé af mørke skyer samlet sig, parat til at gå til angreb.

Jørgen kunne aldrig lade være med at standse op her på toppen af Smedebakken for at nyde den usædvanlige udsigt. Bag ham mod vest lå Hallinge med den hvide kirke og frøkontorets høje silotårn, som han engang — han havde ikke været mere end elleve år — var kravlet op på taget af. Han kunne aldrig glemme det, og flere dage siden havde han drømt om det om natten.

Da han befandt sig oppe på taget og for første gang kiggede ned, var han blevet så svimmel, at han måtte lægge sig fladt på maven med lukkede øjne. Taget rundede en lille smule, og der var hverken rækværk eller gelænder. I en stiv time var han blevet liggende dér, hundeangst, uden at turde se ned, indtil han endelig fik taget mod til sig og råbte om hjælp. Det varede længe, inden hans råb blev hørt. Da endelig forvalteren fra frøkontoret nåede op til ham, rystede han sådan over hele kroppen, at forvalteren havde grinet og sagt, at han var et lille pjok. Forvalteren havde taget ham på skulderen og båret ham ned, men siden den dag havde Jørgen undgået at møde forvalteren. Selv nu, tre år efter, skammede han sig, når han så forvalteren, som sikkert havde glemt historien.

Oppe fra Smedebakkens top kunne man lige præcis skimte Halling Hovedgårds bygninger bag de høje træer i parken. For lidt siden, på vej ud til Smedebakken, havde Jørgen været henne at se til godsejer Panckers unge ridehest, der græssede på en mark, som stødte ud til vejen. Det var fjerde eller femte gang Jørgen havde taget rugbrødsskiver med til den dejlige hest, som allerede kendte ham og kom løbende, når han fløjtede.

Lidt til venstre for Hallinge kunne han tydeligt se faderens gård, Lykkesholm, med de takkede gavle og den store stakhjelm, som stormen i fjor havde revet taget af og ført næsten en kilometer ud i marken, hvor det splintredes til pindebrænde.

Men udsigten ned over bugten og fiskerlejet Isinge var det pæneste af det hele. Hjemme i dagligstuen på Lykkesholm hang der et maleri, som netop forestillede denne udsigt, men maleriet var ikke nær så smukt som virkeligheden. Her lå statsskoven som et bredt og beskyttende bælte presset helt ind til det lille fiskerleje, der kun bestod af otte huse. Fra Smedebakkens top kunne man se de mørke stråtage og den øverste kant af husenes rødkalkede mure. Der var mange folk inde fra byen, som drømte om at erhverve et af disse gamle fiskerhuse til sommerbolig, men hidtil var det kun lykkedes for en enkelt, nemlig Hennings far, landsretssagfører Berthelsen. Han havde haft held til at overtale en af de stejle fiskere til at sælge.

Statsskoven lagde sig så tæt ind til de små huse og deres haver, at der ikke engang var plads til at bygge et nyt hus dernede, så derfor havde Isinge ikke skiftet udseende det sidste par hundrede år.

Jørgen kørte på frihjul resten af vejen ned gennem skoven til fiskerlejet. Luften var køligere og friskere herinde i skyggen af træerne. Det var en herlig fornemmelse at suse ned ad den lange bakke, mærke saltvandsluften stikke i næsen og lytte til hjulenes hidsige sang. I det hele taget var der ikke noget bedre end fart, og så var det såmænd ligegyldigt, om man sad på en cykel eller en hesteryg. Jørgen elskede farten.

Henning stod udenfor faderens sommerhus og havde travlt med at anbringe de sidste kroge på den lange line, som de to drenge havde købt for et par dage siden. Pengene havde de samlet sammen ved at arbejde i roerne på Lykkesholm, hvor Jørgens far havde tilbudt dem den samme løn som de voksne arbejdere. De havde slidt i det som et par bæster, og særligt for Henning, der ikke var vant til legemligt arbejde, havde det været meget hårdt. I tre dage fra tidlig morgen til sen aften havde de hakket roer, og deres indsats blev belønnet. Fem hundrede kroge, flere hundrede meter line, flydekugler og en tynd ankerkæde havde de fået råd til at købe.

Det var Hennings idé — en af Hennings hundrede idéer! Han havde fornylig hørt om en mand, der på ganske kort tid var blevet stenrig ved at fiske efter en ny metode. Ganske vist var Henning ikke helt klar over, hvad denne ny metode gik ud på, men da han selv var lidt af en opfinder og havde en fantasi, der sagde sparto til alle andre fantasier, levede og åndede han for tiden kun for dette ene: at finde en ny fiskemetode, som kunne slå alle de hidtil kendte systemer ud! På papiret så hans nye system fortræffeligt ud, og Jørgen var fuld af beundring.

I nat skulle de for første gang afprøve opfindelsen.

— Jeg har gravet flere millioner orme op siden klokken seks i morges, sagde Henning forpustet, da Jørgen havde stillet sin cykel fra sig. Når Henning sagde klokken seks og flere millioner, vidste Jørgen udmærket, at det betød klokken otte og nogle få hundrede. Man kunne i det mindste altid med god samvittighed slette nogle af nullerne i Hennings svimlende tal.

— Må det være mig tilladt at spørge, hvor mange orme min unge godsejerven har medbragt? spurgte Henning spydigt.

— Syv-otte milliarder, svarede Jørgen alvorligt og tilføjede: — Men desværre kom der tilfældigt en stork og åd dem allesammen, så jeg har ikke fået en eneste med herned.

Henning rettede sig fra arbejdet og betragtede Jørgen med en fortrydelig mine. Der var ingen, der kunne se så storsnudet ud som Henning, der var den fødte skuespiller.

— Det passer mig storartet, sagde han. — Jeg har nemlig regnet ud, at vi skal fordele vores indtægt efter de orme, hver af os leverer. Det vil sige, at hvis vi tjener en million kroner i nat, kan jeg stryge hele overskudet.

Jørgen fortalte, at han havde siddet hos Prins hele morgenen.

— Hvad fejler han?

Jørgen trak på skuldrene og svarede, at det vist var noget med maven, men at det nok var gået over nu.

Prins var Jørgens hest — det vil sige, strengt taget hørte Prins til flokken af arbejdsheste på Lykkesholm, men da den var meget spinkel — så vidt man vidste var den en blanding af Hannoveraner og Knabstrupper — blev den kun benyttet foran de letteste redskaber som hesterive og fjedervogn. Resten af tiden havde Jørgen lov til at ride på den, hvad han også flittigt benyttede sig af både sommer og vinter. Det var kun et par uger siden, han og Prins havde vundet Damernes Ærespræmie ved ringridningen i Ullerup, et fornemt totårns askebæger, som nu stod og prangede på Jørgens skrivebord derhjemme.

Det var gået lidt mærkeligt til ved den ringridning. Det hold, Jørgen var på, bestod af otte drenge, og der var ingen tvivl om, at Jørgen var en af de to bedste. Det højeste antal ringe, hver af rytterne kunne opnå, var ti, og efter de første otte runder havde Jørgen fået seks ringe, men det var der også en af de andre ryttere, der havde, en gårdmandssøn fra Ullerup, så resultatet var efter den ottende runde det samme for de to bedste.

Jørgen skulle netop til at starte, da Prins begyndte at opføre sig besynderligt, den stejlede og ville ikke løbe frem, og det varede lidt, inden Jørgen opdagede grunden. Ude på ridebanen fik han øje på en stor, sort hund, som bjæffende løb omkring i nærheden af galgen. Da Jørgen så hunden, var han klar over, at der ingen chancer var for at vinde de sidste to ringe.

Den sorte hund var Prins’ værste fjende. I almindelighed havde Prins ikke noget imod hunde, men en af de første gange Jørgen havde redet på Prins for et par år siden, havde netop denne hund forsøgt at bide Prins i benet, og siden den dag blev Prins ude af sig selv, når den så den sorte hund.

Jørgen havde ingen mulighed for at få hunden bort fra banen. Alt var vild forvirring. Han gav Prins sporerne i håb om, at de ville aflede hestens opmærksomhed fra hunden, men nu kom den sorte hund løbende op mod flokken af heste, og Prins var slet ikke til at styre. En af kampdommerne råbte til Jørgen, at han skulle skynde sig at ride frem, og publikum, der så, at Prins var blevet vild, fulgte i spænding, hvad der foregik blandt starterne. Ingen tænkte på, at det var den sorte hund, der var skyld i, at Jørgen ikke kunne ride frem.

Pludselig tog pokker ved Prins. I flyvende fart galopperede den ned mod galgen. Publikum jublede, fordi man troede, at det nu var lykkedes Jørgen at få hesten rigtigt i gang, og til at begynde med var Jørgen den eneste, der vidste, at Prins var løbet løbsk.

Da det gik op for publikum, at Prins ikke var under kontrol, gik der et suk af forfærdelse gennem de tætte rækker af tilskuere. Prins havde retning mod galgen, og Jørgen øjnede en ubetydelig chance for at få fat i ringen, selv om Prins var løbsk.

Det lykkedes ikke, men det lykkedes til gengæld at få drevet Prins ind under galgen. Og det lykkedes også Jørgen at holde sig fast på ryggen af den, indtil den standsede langt nede i marken. Da han fik den under kontrol og red tilbage, blev han hilst af klapsalver fra de mange mennesker. Hans konkurrent fik de sidste to ringe, Jørgen fik kun den sidste, og konkurrenten nåede altså at tage førstepræmien, men da kampene var forbi, blev det udråbt i højttaleren, at Damernes Ærespræmie skulle tildeles Jørgen Lang for hans dygtige ridt på den løbske hest.



— Nå, skal vi se at komme ud og få sænket de ankre, foreslog Henning utålmodigt. — Moses sagde i aftes, at tyskerne er begyndt at holde udkig langs kysten om natten, så vi må have det hele gjort klar, inden vi lægger linen ud i nat.

De gik ned til stranden, hvor Hennings pram lå fortøjet. Som sædvanlig var den halvt fyldt med vand, og som sædvanlig lovede de to drenge hinanden, at nu skulle de en af dagene have trukket den på land for at tjære bunden. Jørgen gav sig til at øse på vej ud, mens Henning sad ved årerne.

— Moses sagde også, at det ville blive torden hen på dagen, erklærede Henning. Jørgen så op mod himlen. Henning elskede at gøre alting mere dramatisk, end det var, slet ikke for at lyve eller overdrive, men simpelthen fordi hans fantasi var så levende. Var der den mindste sky på himlen, kunne man være sikker på, at Henning nok skulle pege på et stråtag eller en tør høstak og forudsige, at her ville lynet slå ned om et øjeblik.

De to drenge gik i samme klasse inde i byen på statsskolen og havde været venner i mange år. Deres forældre kom sammen, selv om det ikke var ret meget. Henning og Jørgen lignede ikke hinanden på et eneste punkt, og måske var det netop derfor, de kom så godt ud af det med hinanden.

Henning var lille af sin alder, mørk med meget kraftige øjenbryn og dybtliggende øjne, som altid spillede og skiftede udtryk. Han var velbegavet og dygtig i skolen og kunne klare sig næsten uden at læse lektier. Til dansk stil var han ligefrem berømt, og hans fristile blev næsten altid læst højt af læreren, fordi de var så levende og fantasifulde.

Jørgen var ret høj, lys med et roligt, regelmæssigt, de fleste ville nok sige kønt ansigt. Mens Hennings fantasi var sprudlende, var Jørgen mer behersket og jordbunden. Når han først fattede interesse for en ting, gik han ind for den med fuld musik, grundigt og begejstret, hvorimod Henning havde lettere ved at give slip på en idé, fordi han så hurtigt fik en ny.

Sidste år foreslog Henning, at de skulle være edbrødre, en tanke som til at begynde med ikke virkede særligt tillokkende på Jørgen, men Henning fandt nogle bøger frem, som handlede om edbrødre, og det lød meget spændende, og så var det da også endt med, at de havde blandet blod efter de rigtige opskrifter.

Ude i statsskoven på et gammelt voldsted havde de tændt bål, og mens de stod overfor hinanden med bålet imellem sig, havde de fremsagt nogle mystiske formularer og sætninger, som Jørgen mistænkte Henning for at have digtet, selv om Henning hårdnakket påstod, at sådan nogle brugte man i gamle dage. Derefter havde de byttet dolke, og med hver sin dolk havde de skåret en ridse i armen. Under mærkelige besværgelser havde de derpå blandet blod, som de lod dryppe ned på en flad sten.

Det var også Henning, der engang i fjor fik Jørgen til at spise et råt rågehjerte. Ganske vist spiste Henning selv ét først, der var dobbelt så stort som Jørgens. De havde bygget en borg midt inde i statsskoven og fordrev tiden med at gå på jagt med bue og pil. De var enige om, at det var forbryderisk at slå andre levende væsner ihjæl, hvis man ikke havde et bestemt formål med det, og derfor havde de besluttet, at de også måtte spise de dyr, de skød.

En dag, da de mødtes ved borgen, fortalte Henning begejstret, at den eneste måde en mand kunne få overnaturlige kræfter på, var ved at spise et råt fuglehjerte. De opsøgte en rågekoloni i nærheden, og Henning skød den første fugl ned, parterede den og skar det varme hjerte ud. Med alle tegn på væmmelse slugte han det i én mundfuld og erklærede bagefter, at det havde smagt vidunderligt. Nu måtte Jørgen gøre det samme for at vise sig som en god ven.

Det lykkedes lidt efter Jørgen at skyde en netop flyvefærdig rågeunge, som han også skar hjertet ud af. Han ville have givet hvadsomhelst for at blive fri for at spise det, men Henning hånede ham så længe, at han til sidst tog sig sammen, lukkede øjnene og stak det i munden. Først efter en halv snes desperate synkebevægelser fik han hjertet ned, og han var dybt skuffet ved bagefter — i stedet for at føle heltemod og overmenneskelige kræfter, kun at mærke kvalme og opkastningsfornemmelser.

— Det er her, Ulken plejer at sætte ruser ud, forklarede Henning, da de havde roet en halv times tid. — Ulken kender havbunden herude bedre end sine egne bukselommer. — Skal vi ikke sænke ankrene her og pejle dybden?

De lod de tunge ankre glide ud i vandet og fæstnede de grønne glaskugler til kæderne. Glaskuglerne var luftfyldte og holdt sig flydende. En snes meter længere ude sænkede de endnu to ankre og blev ved på den måde, indtil de otte glaskugler lå i en lang række og vippede på de små bølger.

— Hvis der ikke er flere hundrede ål på i morgen tidlig, må du kalde mig for Adolf Hitler, udbrød Henning, da han skuede ud over den første afdeling af deres værk. — Hvis vi nu siger to kroner i gennemsnit for hver ål, så tjener vi flere tusinde kroner på en enkelt nat, er det ikke godt?

— Jo, såmænd, svarede Jørgen.

— Hvad vil du bruge dine penge til?

Jørgen sad og kiggede fraværende ud over vandet. Han tænkte på, om det havde været forkert af ham at tage fra Prins i morges. Så hørte han Henning udbryde:

— Jeg tror, jeg vil købe alle reservedelene til en flyvemaskine, bare sådan en lille sportsmaskine, og så leje en lade et eller andet sted her i nærheden, hvor jeg kan samle den. Så vil jeg læse lidt om flyvenavigation og sådan noget og så stikke af til England lige for næsen af tyskerne!



— Du glemmer vist, at du kun er femten år, indskød Jørgen.

— Inden jeg bliver færdig med maskinen, er jeg seksten, svarede Henning ivrigt, — og far siger, at krigen holder ikke op de første tre år. Far siger også, at Royal Airforce bruger mange seksten års drenge til at forsvare London. Det er næsten kun drenge, der bliver brugt som piloter derovre.

— Jeg tror, jeg vil købe et par rigtig flotte køreheste til far, sagde Jørgen drømmende. — Et par fire års oldenborgere …

— Vil du ikke have en ridehest selv?

— Jeg har jo Prins.

— Prins er da ikke en rigtig ridehest.

Jørgen stirrede fornærmet på Henning og udbrød:

— Prins er god nok til mig!

Henning rejste sig i det samme og holdt hænderne skærmende for øjnene. Med ophidset stemme råbte han:

— Hvad er det for noget derude? Det ligner en hajfinne!

Jørgen fulgte Hennings finger, men kunne ikke få øje på noget usædvanligt. Det var nok som sædvanlig Hennings fantasi, der var løbet løbsk, tænkte han.

— Så se dog, menneske! råbte Henning ude af sig selv. — Kan du ikke se lige dér? Det er knorrerne en hajfinne, der bevæger sig! Er du rigtig rund, mand, hajer her i Isinge bugt!!!!

Nu kunne Jørgen også se noget bevæge sig derude på vandet et par hundrede meter fra prammen, men han opdagede hurtigt, at det ikke kunne være en haj. Det lignede snarere enden af et kosteskaft.

— Lad os skynde os ind til Ulken, foreslog Henning ophidset. — En haj er sikkert mange penge værd! Vi kan jo dele indtægten med ham, hvis han hjælper os med at fange den!

Med sammenknebne øjne fulgte Jørgen den mærkelige genstand, som langsomt bevægede sig henover vandfladen. Pludselig gav det et sæt i ham, og han stirrede stift på genstanden.

— Det er ikke nogen haj, Henning, sagde han alvorligt et øjeblik efter, da han var fuldstændig sikker i sin sag. — Det er periskopet fra en undervandsbåd.

— Umuligt, sagde Henning nærmest fornærmet. — Hvorfor skulle tyskerne sejle under vandet herinde i bugten?

Jørgen blev ved med at betragte den lille genstand, der nu bevægede sig langsommere end før, samtidig med at den drejede rundt. Den lignede et øje, der var rettet mod dem.

— Jeg sagde ikke, at det var tyskere, sagde Jørgen sagte. — Det kan lige så godt være en englænder — — eller måske en russer.

Henning skiftede kulør, han blev bleg og stirrede skiftevis på periskopet og Jørgen, som for en gangs skyld havde fået lukket munden på ham. Begge drenges hjerter bankede voldsomt. Pludselig vendte Henning sig mod Jørgen:

— Hvad er det, du gør, menneske?

— Jeg vinker, svarede Jørgen, som om det var den selvfølgeligste ting af verden.

Tingesten forsvandt, og drengene blev skuffede siddende og kiggede efter den i håb om, at den ville dukke op igen, men den var og blev forsvundet.

De blev siddende mindst en halv time og spejdede udover vandfladen. Af og til forekom det dem, at de atter havde fået øje på den, men hver gang viste det sig at være en krusning på vandet, som narrede dem. Så roede de langsomt ind til land. Inden de skiltes, lovede de højtideligt hinanden ikke at nævne til et menneske, hvad de havde oplevet.



Jørgens far var proprietær og ejer af Lykkesholm, familien Langs slægtsgård, der var på et lille hundrede tønder land. Lykkesholm hørte ikke til de bedste gårde på egnen — dertil lå jorden for spredt i forhold til avlsbygningerne. Desuden var mange af markerne så bakkede, at de ikke kunne pløjes med en almindelig plov, og af den grund lå de hen med græs. Det var kun en ringe trøst for proprietær Lang, at Lykkesholm hørte til Jyllands smukkeste gårde. Fremmede, der kom forbi, standsede altid op for at beundre de kønne, hvidkalkede bygninger med de takkede gavle og hovedbygningen, der var opført i nyklassisk stil, efter at en alvorlig brand for et par hundrede år siden havde lagt de gamle bygninger i aske.

Proprietær Lang var en dygtig og flittig landmand, men han havde overtaget Lykkesholm på et kritisk tidspunkt, da der var megen gæld at trækkes med, og det kneb for ham at følge med i konkurrencen med de andre landmænd på egnen, fordi han havde haft nogle alvorlige uheld, dels med besætningen, som to gange havde måttet udskiftes på grund af kalvekastning, og dels med nogle frøafgrøder, som var slået fejl i nogle regnfulde somre.

Desuden nægtede han at sælge til tyskerne og de tyske opkøbere, som han flere gange direkte havde smidt på porten, og det var hændt mere end én gang, at de som afskedssalut havde givet ham en skarp advarsel.

Jørgen cyklede langsomt hjemad efter begivenheden nede i bugten. Han standsede udenfor marken, hvor godsejer Panckers lysebrune ridehest græssede, og fløjtede på den. I samme nu den hørte ham, spidsede den ører og satte i et yndefuldt trav over mod ham. Den rystede fornærmet på hovedet, da den opdagede, at han ikke havde brød med til den.

— Du tænker da heller ikke på andet end at æde, sagde Jørgen og klappede den på bringen. — Hvis jeg havde tid, ville jeg fortælle dig en spændende historie, jeg lige har oplevet, men det må vente til en anden god gang.

Han fortsatte hjemad i dybe tanker. Hvad ville undervandsbåden i Isinge Bugt? blev han ved med at spørge sig selv. Isinge Bugt var et af de fredeligste steder i Danmark. Det var mærkeligt at forestille sig, at der — netop i dette øjeblik — ude i den bugt, han havde sejlet på hundredevis af gange, opholdt sig en flok englændere eller russere dybt under vandet. For at det kunne være en tysk undervandsbåd, kunne han ikke tro.

Englændere … han kunne ikke fatte, at det var muligt. Hidtil var de store bombemaskiner det eneste, han havde set til englænderne, når de i måneklare nætter strøg henover egnen på vej mod Tyskland, hvor de tømte deres bombelaster over krigsvigtige mål — men at der skulle være engelske soldater, rigtige, levende engelske soldater kun nogle få kilometer fra det sted, hvor han cyklede i dette øjeblik — nej, det var for utroligt!

Hvad ville de dér? Var de blevet forfulgt ude i sundet og havde søgt tilflugt inde i bugten? Eller lå de på lur efter danske og tyske kreaturbåde, som transporterede slagtekvæg fra de jyske østkysthavne til Lybæk og Kiel?

Da han begravet i sine egne tanker svingede ind i alléen, som førte op til Lykkesholm, blev han pludselig revet ud af dem ved synet af dyrlæge Poulsens grå Opelvogn med gasgeneratoren. Den holdt oppe ved siden af hovedtrappen. Allerede før han nåede gennem indkørselsporten, kunne han se faderen og dyrlægen stå på trappen og tale sammen. Jørgen havde vældig lyst til at fortælle de to mænd om det engelske periskop, men han huskede på sit løfte til Henning, og var også sikker på, at faderen ville forbyde ham at sejle på bugten, hvis der var undervandsbåde.

Han hilste flygtigt på dyrlægen og ville fortsætte op ad trappen til hall’en, da faderen kaldte på ham.

— Kom et øjeblik, min dreng.

En forfærdende tanke slog ned i ham. Måske var det noget i faderens tonefald, der gjorde ham bange. Han så over mod hestestalden, hvor porten stod åben. Med bange anelser gik han langsomt ned til faderen, som lagde sin hånd på hans skulder og gav den et lille tryk.



Jørgen så først på faderen, derefter på dyrlægen:

— Er … Prins …

— Ja, min ven, Prins er død, hørte han faderen sige. Et øjeblik troede Jørgen, at han drømte. Han stod slet ikke her. Han lå oppe i sin seng og drømte, at han netop var kommet hjem fra stranden, og at faderen fortalte, at Prins var død, men heldigvis var det ikke virkelighed. Om et øjeblik ville vækkeuret ringe, og han ville vågne op til en helt andensandhed — — Jørgen stirrede på de to mænd, hans blikgled langsomt fra den ene til den anden med et udtryk, som om det bad dem om at sige, at det ikke var sandt — men nej, han drømte ikke, de to mænds alvorlige blikke hvilede på ham. Faderen sagde:

— Det er kun en halv time siden, at Prins blev … kørt bort …

Jørgen stod stiv som en støtte. Det blev mørkt for hans øjne. Den tykke dyrlæge Poulsen nikkede medfølende til ham og sagde noget, som Jørgen kun hørte halvt — noget om Prins — et slemt tilfælde af kolik — ikke til at helbrede — mange smerter — tvunget til at aflive dyret …

En stemme inden i Jørgen råbte: Prins er død! Og samtidig protesterede en anden stemme, Jørgens stemme, fornuftens stemme. Hvorfor skulle Prins være død? Det var jo ikke længere siden end i morges, han havde siddet inde i stalden hos den og gnedet den over dens febervåde hals, men da han var gået fra den, havde den haft det godt igen, den havde spist og drukket — og nu — nu …

— Hvorfor sendte du ikke bud efter mig? spurgte han pludselig hårdt, som om han — uden at vide af det — ville rette al sin harme over det uretfærdige, der var sket, mod faderen.

— Herregud, Jørgen, til hvad nytte skulle jeg sende bud efter dig, du kunne jo alligevel ikke udrette noget, og — nå, ja, det var ikke særlig morsomt at se på. Jeg har stået hos Prins hele formiddagen. Det var kun godt, du ikke var hjemme. Prins havde smerter, slemme smerter. Derfor aflivede Poulsen den.

Jørgen mærkede gråden bryde frem et sted dybt nede i kroppen. Han så flygtigt på de to mænd. Nej, han ville ikke græde, mens de så på det. Han bed sig i læben, så det gjorde ondt. Nede i bukselommerne knyttede han hænderne.

Han ville ikke græde.

— Jeg kunne have sagt farvel til ham, stødte han frem mellem tænderne.

— Det er for sent nu, sagde faderen.

Med en hurtig bevægelse rev Jørgen sig løs fra faderens hånd og løb over til hestestalden, hvor han smed sig i det tykke lag halm inde i Prins’ bås og borede ansigtet ned i de bløde strå. Herinde kunne han slippe gråden løs, herinde var der ingen, der hørte ham. For første gang i mange år græd han.

Han havde ingen anelse om, hvor lang tid der var gået, da han mærkede en hånd på sin arm. Det var Laurits, den gamle forkarl, der stod bøjet over ham:

— Så, så, bette knægt, nu skal du ikke græde mere, for Prins har det jo godt dér, hvor han er henne nu — nu kan han få frisk græs hele året rundt, ork, ja, Prins lider ingen nød.

— Tja, han havde det såmænd rigtig skidt til sidst, fortsatte Laurits. — Poulsen befriede ham for mange smerter. Ellers plejer jeg såmænd ikke at hue, hvad Poulsen gør ved dyrene, men i det her tilfælde har han nok haft ret …

Jørgen rejste sig svimmel, kastede et sidste blik på Prins’ bås og gik uden at sige et ord ud af stalden. Hans bevægelser virkede mekaniske og stive, da han langsomt gik over gårdspladsen og op ad hovedtrappen. Dyrlægen var kørt.

Da han nåede op på sit værelse, lagde han sig på sengen og stirrede op i loftet. Af og til rystede han på hovedet, sammenbidt og lige forbavset hver gang. Han kunne stadig ikke forstå det. Han kunne ikke begribe, at Prins på de få timer var forandret fra levende til død.

Jørgen havde ofte både set og hørt om dyrene på gården, når de døde, og selvfølgelig havde han været ked af det, men ikke på samme måde som nu. For ham var Prins ikke bare et dyr. Prins var en ven, oven i købet en god ven, måske den mest trofaste han havde. Det var dét, der gjorde tabet af Prins så uerstatteligt. For en ven, det er ikke noget, man kan få fra den ene dag til den anden.

Den eneste trøst han havde var, at Prins ikke havde smerter mere. Det blev han ved med at sige til sig selv, når sorgen blev for stor.
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Jørgen havde stillet vækkeuret til at ringe ved midnat, og for at forældrene ikke skulle høre det, havde han pakket det ind i et par tykke uldstrømper. Han klædte sig hurtigt på og listede forsigtigt ned ad bagtrappen. Inden han hentede sin cykel ovre i vognporten, gik han ind i hestestalden og blev stående nogle minutter ved Prins’ bås.
På vej ned til stranden standsede han ved marken, hvor Panckers ridehest gik, men han kunne ikke få øje på den, måske var den der slet ikke, hvad han inderst inde var glad for.
Henning var godt gnaven, da Jørgen nåede ned til Isinge.
— Du er en køn kompagnon, surmulede han. — Bare lade mig om hele arbejdet, den er helt i orden, og så selv ligge og tage den på langs derhjemme i hængekøjen, jo, den er god med dig. Må jeg i al beskedenhed gøre dig opmærksom på, at jeg har sat flere tusinde orme på krogene, mens du har ligget derhjemme i dit jomfrubur og snorket. Sig mig lige … sådan rent fremtidsmæssigt, mener jeg altså, er det så din dybere hensigt at lade mig udføre alt arbejdet og du selv kun skal være med til at stryge millionerne?
— Du har vist fået det forkerte ben ud af sengen, sagde Jørgen fredsommeligt.

— Helt uanset hvilket af mine ben der først har rørt jorden, hvad der forøvrigt må komme ind under private anliggender, så vil jeg foreslå, at vi tager afsted, så snart han kommer.
— Hvem kommer? spurgte Jørgen forbavset.
— Åh, jeg troede, at du ventede på din kammertjener.
— Jeg har såmænd mas nok med én, svarede Jørgen leende. Henning grinede og indrømmede, at den kunne han have undgået.
De dæmpede åretagene så meget som muligt, mens de sejlede ud. Henning havde stuvet alle grejerne ned i forstavnen, og nu gjaldt det om at finde glaskuglerne, som de havde lagt ud om formiddagen.
Henning hviskede, at mens han havde stået inde på bredden, havde han set en tysk patruljebåd passere. Det var cirka en halv time siden, men Jørgen tvivlede på, at det kunne have været en tysker. Selv om det var forbudt at sejle ud om natten, var der flere fiskere, som alligevel gjorde det, og i dette mørke kunne man næppe se forskel på en fiskekutter og en af de små tyske patruljebåde, som nu og da forvildede sig ind i Isinge Bugt.
Vandet var næsten blikstille, og langt, langt borte hørte de den fjerne rumlen af torden. Et mat lys blafrede ude i horisonten.
— Det må være englænderne, der bombarderer Flensborg, hviskede Henning. Jørgen svarede ikke. Han sad i agterstavnen og tænkte på Prins. Han ville ikke sige noget om det til Henning nu i nat.
Det var ganske stille i vejret. Inde fra skoven lød af og til en kælen kurren fra en skovdue, og langt borte i natten hylede en hund. I grunden var det en mærkelig stemning med de matte lysglimt på himlen, den fjerne torden og dryppene fra årerne, når Henning holdt inde. Det hændte også, at en fisk i nærheden smuttede op til overfladen med et smeld. Kun i de få øjeblikke, månen kom frem, kunne de se kysten. Endnu havde de ikke sagt et ord til hinanden om oplevelsen i formiddags.
Da de havde sejlet en halv times tid, trak Henning årerne ind:
— Lys ganske lidt med lommelampen, men kun udad, så det ikke kan ses fra land.
Jørgen sendte nogle lysglimt ud over vandet, mens de spejdede efter glaskuglerne.
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